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Kitűnő ételek, jéubehütött italok egésznap! 

A d o m á n y $1.25, 10 é v e n a l u l i g y e r m e k e k 
n e m f i z e t n e k 

l tirány: Fisher Expwy., S. Rockwood exit, S. Roekwontl Dr., 
majd délnyugatra Old Dixie (Turnpike) Rd., Estral Bent-h-ig. 

onnan útjelző táblák. 

BARÁTH Tibor "A Magyar Népek 
Őstörténete" c. müvének bírálata 

Dr. Mácsay-Lengyel Béla 
v szakszerű biráló ismertetését . 

Ludovika-Akadémia Magyar-és 
la a történelem és nyelvtudomá-
alatt az ö s - ó - é s Középkori ma-

(Az alábbiakban közöljük e kön; 
— A recenzáló cikk szerzője a i 
Hadtörténelem tanára, aki 1927 < 
nyok doktora és az utolsó 24 év 
gyár őstörténelemhoz könyvtárnyi anyagot halmozott fel ugy, 
hogy könyve kiadásra készen áll, melynek anyagát rövid, csak-
nem vezérszavakbani compendiumban foglalta össze, melyet most 
fordit angolra. Ezért Dr. Máesay-Lengyel Béla mint történész és 
nyelvész a legalkalmasabb Baráth Tibor könyve recenzálására és 
bírálására, aki az alábbi szakvéleményt készí tette el.) 

A Magyarság 13500 éves tör
ténetét illetően Baráth T. 1. kö
tetének 2. könyve alapvető je
lentőségű Dr. Bobula "Sumer-
Magyar rokonság" c. könyvé
vel együtt, mert mintahogy a 
perui és ecuadori pyramisok fel
tárásával bebizonyosodott, hogy 
azonosak az egyiptomi pyra-
misokkal, ugyanúgy bizonyos, 
hogy a pyramisok épitői is egy-
és ugyanazon nép: aMU-ról 
származott KARMAGYA nép 
utódai, amit Dr. Bobula a su-
mér-magyar nyelvrokonsággal, 
— Baráth pedig az egyptomi, 
sumér stb. és a hunszékely-ős-
magyar rovásírás azonossága 
kimutatásával támasztott alá. 
Ezáltal cáfolhatatlan bizony-
ságu lett a mai Magyarság és 
testvérnépei ősmagyar eredete 
fajisága és a nilvölgyi Mazar, a 
mezopotámiai Madasumér nép
pel való rokonsága ill. azoktól 
való közvetlen leszármazása. 

Baráth könyvének jelentősé
ge fenti bizonyosságnynjtáson 
kivül abban áll, 

hogy megdöntötte az eddigi 

összes-ezen egyenes leszárma
zástól eltérő, már könyvtárakat 
kitevő helytelen, hamis tudo
mányos történeti felfogást, — 

hogy megdöntötte a "céh-
beli" történelem szájhagyomá
nyok, mondák stb. adatait ön
célú történelmét, mely az em
beriség mai műveltségét a gö
rögöktől (rómaiaktól) eredőnek 
nyilvánította önkényesen, tudo
mánytalanul és könyvtárakra 
menő könyveikkel bizonyítót-' 
ták a jóhiszemű olvasóknak, kik 
nem tudták, hogy Babelon és 
Antran nevü árja irók mintegy 
megparancsolták, hogy a "su
mér műveltséget" el kell vitatni 
a "megvetett turániaktól". Ez
által világos lett, 

hogy a mai "céhbeli" törté
nelmet nem a történelmi tár
gyilagosság, hanem az öncél 
vezette és tehetetlen irigységü 
dühökben elfelejtették figye
lembe venni, hogy ezáltal ala-
csonyrendüségüket' tárják a 
világ elé, miután több angol 
francia iró müveiben ilyeneket 

Y O U R BREATHING PROBLEMS 

Chest Specialist Answers 

Questions on Lung Ailments 

By Gordon M. Meade, M.D. 
Director of Medical Education 
National Tuberculosis Association 

lehetett olvasni . . . "az embe
riség első műveltsége, mely az 
Atlantiszról eredt, turáni volt"! 

(persze erre az árja irók felta
lálták, hogy az árja népek [né
metek] az Atlantiszról eredtek) 
. . . " (Donnelly) . . . "a ma
gyar fajbelileg a felsőbbrendű 
euiópaiak közé sorol . . ." (To-
pinard) stb. 

Ezért állitható Baráth köny
ve világ jelentőségben Dr. Bo
bula könyve mellé, aki az első 
magyar ember volt, aki az 
egyptomi kép, -ék, -rovásírást 
stb. olvasni tudta, melyet 
Champollion 150 évvel ezelőtt 
felfedezett, de sem ő, sem más 
nyugati tudós megfejteni nem 
tudta, a magyar nyelv ismere
te hijján. Ebből nemcsak az kö
vetkeztethető, hogy a mai ma
gyar nyelv áll a legközelebb az 
ő s i EGYNYELVHEZ, az ősma-
gya-r nyelvhez, amelyből eredt 
minden ősi dialektus, sőt a 
mai germán, román és szláv 
gyökszavak jórészej is, amint 
ezt több tudós kimutatta, ha
nem az is, hogy őstörténetet 
kutatni, irni csak az általuk ed
dig lekicsinyelt magyar nyelv 
ismeretében lehet: ezt tárta 
Baráth a világ eZe/é.p.ujólag, 
mert a 8000 éves 'saisi' felirat 
révén is bebizonyosodott ez az
által, hogy az összes nyugati tu
dósok évtizedeken át megfej
teni nem tudták, de egy ma
gyar tanitó folyékonyan olvas
ta a 8000 éves magyar szöve
get. 

Mivel a nyugati céhbeli tör
ténet tudomány élenjáró jelen
tőséget tulajdonit az egyptomi 
mezopotámiai stb. kutatások
nak, nemcsak az következik, 

j hogy a magyar nyelvnek világ-
\jelentősége van-amagyar nem
zet kicsisége dacára is, hanem az 
is, hogy a magyar nyelv a világ 
legrégibb kulturnyelve, amint 
ezt az Encyclopedia Britannica 
Ninth edition (1898, II . kötet, 

375. old), sőt az 1950. évi kia
dás is több tudóson, kivül (Bod-
mer stb.) rögzitette. 

Az angol encyclopediák stb. 
állítását különben a történelmi 
tények is alá támasztják, é.p.5 
hun világbirodalom, több ki
sebb hun birodalom, 3 avar hun 
v i l á g b í r ó d.alom (egyptomi 
parthus, európai), l - l kitta-
szkita-magyar világbirodalom 
ezenkívül az a tény, hogy az ár
ja ősök Kre. 1800 után, a szi
bériai őserdőkből történt kitö
résekor a Magyar Népek tíz
ezer éves műveltséggel rendel
keztek, mig az árja ősök primi
tív, állati szintű életet éltek, kik 
ezt azáltal kívánták leplezni, 
hogy Knosszost, a földközi téri 
ősmagyar (mazar-sumér) mű
veltség központját elhamvasz
tották, hogy mint ottlakó né
pet e műveltség megalapítói
nak állithassák a világ elé, a-
mit a legújabb kutatások dön
tően megcáfoltak. 

Baráth T.2. könyvének világ-
(Folytatás a 6-ik oldalon.) 

Q. What is a Respiratory Dis
ease? 

A. The* term refers tó any ail
ment of the breathing or
gans: the nasal passages, 
throat, lungs and connecting 
passages. 

Q. Are any of the Respiratory 
Diseases regarded as major 
illnesses? 

A . Some are extremely serious. 
Tuberculosis, perhaps the 
best known, can cripple or 
kill if not diagnosed early 
enough and properly treated. 
Other chronic forms of R D , 
such as emphysema and 
chronic bronchitis, make 
breathing a desperate strug
gle in severe cases, and ca'uso 
many deaths. 

Q. What is emphysema? 
A. The word, taken from the 

Greek, means literally, "in
flation." Emphysema is char
acterized by a break
down of tha countless tiny 
air sacs and blood vessels 
of the lung. As the condi
tion progresses, the lungs 
lose their elasticity and their 
ability to get rid of stale 
air is impaired. Breathing 
becomes increasingly difficult 
and the heart may be 
strained until it can no long
er function—in which event 
death results. 

Q. What causes emphysema? 
A. The precise cause has not 

yet been ascertained; it is 
a subject for continued re
search. There may be sev
eral causes. However,- it is 
a statistical fact that almost 
all thosa who have emphy
sema have been heavy cig
arette smokers. for a long 
period of4tin-e. 

Q. Can emphysema he cured? 
A. No cure is known at the 

present time. Symptoms can 
be relieved, and the progress 
of the disease, often arrest
ed, by the administration 
of drugs and the use of 
breathing exercises and 
other rehabilitation tech
niques. The first and most | 

important measure is to stop 
smoking. 

Q. What is chronic bronchitis? 
A. An inflammation of the lin

ing of the bronchial tubes, 
characterized by abnormal 
secretion of mucus. Its ob
vious symptom is a chronic 
or recurrent cough that pro
duces mucus. 

Q. What causes chronic bron
chitis? 

A. A variety of causes which 
produce irritation and often 
infection of the bronchial 
tubes. Chief among them is 
heavy and prolonged ciga
rette smoking. 

Q. Can chronic bronchitis be 
cured? 

A. I t depends on the cause of 
a specific case. Antibiotic 
drugs plus a cessation of 
cigarette smoking can result 
in cure or satisfactory re
mission of symptoms. 

Q. I f a person has severe 
emnhysema or chronic bron
chitis, can it still help i f 
he stops smoking? 

A. Yes. No matter how ad
vanced the disease, cessation 
of smoking will produce im
provement. 

Q. What are the prospects for 
controlling emphysema and 

, chronic bronchitis? 
A. Research and a campaign of 

public education, vigorously 
carried out through the joint 
efforts of the U.S . Public 
HéáHh Service and the Na-
tfonal Tuberculosis Associa
tion, are producing better 
methods of diagnosis, treat
ment and rehabilitation. 
These can stem the prog
ress and ameliorate the 
effects of these diseases. I n 
cidentally, efforts of the 
N T A and its state and local 
affiliates depend largely for. 
their success on Christmas 
Seal contributions. The fight 
against nontuberculous res
piratory disease has barely 
begun; judging by experi
ence with other diseases, con
tinued efforts should bring 
substantial resulti. 
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SZEMÉLYI HIR 
MRS. ELIZABETH KRALL, 

876 Glinnan St., Detroit, mi-
chigani honfitársnőnket az a 
megtiszteltetés érte, hogy a 
június 1-4 között Lansingben 
tartott Blue Star Mothers of 
America konvención őt válasz
tották meg "Color Guard"-á. 

Mrs. Krall a 'Delray Blue 
Star Mothers' 149. Chapter tag
ja. 

Gratulálunk e kitüntető tiszt
séghez, mellyel honfitársnőnk 
dicsőséget szerzett a magyar 
édesanyáknak. 

FÜLÖP JÓZSEF és neje 943 
Shadowlawn, Tampa, Floridá
ban lakó honfitársaink június 
1-én ünnepelték boldog házas
ságuk 10-ik évfordulóját. 

Közel 150 barátjuk és tisz
telőjük gyűlt össze az ottani 
magyar Szabadság Kör díszter
mében, hogy együtt ünnepelje
nek a kedves házaspárral. 

Ezúton küldjük mi is jókí
vánságainkat. 
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UIAN NEWS 1969 június 13 

BARÁTH 
(Folytatás a 3-ik oldalról.) 

jelentőségéből kifolyólag érthe
tetlen, hogy e nagyszerű mű
höz elsőkönyvként hozzáfűzi a 
Hunok politikai történelmét, 
melyben a Hunok és Magyarok 
eredetét az eddigi, sőt a legú
jabb kutatások megállapításai
val szemben ellentétesen állítja 
be, é.p. 

(1) A Hunok őshazáját Irán
ba, — a Magyarokét a Vörös 
tenger két oldalára teszi csak
nem kizárólag középkori német 
források alapján, hivatkozva a 
bibliára is azzal, hogy a Ma
gyar Népek itt keveredtek a 
csaknem térdigérő kezű, óriás 
termetű szerecsenekkel, aminek 
bizonyitéka Álmos vezér bar-
nabőrüsége és óriás termete, a 
mely kiütközött Zsolton, Szent 
Istvánon, Imre hercegen, Szent 
Lászlón, Taksonyon, III . Bélán. 

— Azonban mivel nem mondta 
meg, kik voltak ezen őshaza né
pei, honnan származtak, ezen 
őshaza létezését nem tudta 
meggyőzően alátámasztani, é.p. 
azért, mert nem ismerte, vagy 
elhallgatta Churchwood, Rip
ley, Le Plongeon stb. angol, 
francia, ill. Csicsáky, Cso-
bánci erre vonatkozó müveit, 
Dr. Bobula és Padányi Írásait 
nem értékelte ki kellőleg, me
lyek az ösmagyák Mu-ról való 
kényszervándorlását rögzitet 
ték. — Ez pedig azt jelenti, 
hogy a Magyarság őshazája a 
MU volt, mig Amerikában, Á-
zsiában, Afrikában és Európá
ban csak ősi honterületek vol 
tak, annál inkább, mert e né
pek állandóan vándoroltak, leg
inkább ellenséges kényszerha
tás alatt, mindaddig, amig a 
kárpátmedencei 'ősi honterü
let' 3. visszafoglalásával (elő
ször a Hunok, másodszor az 

| Avarok foglalták vissza) vég
leg meg nem szabadították a 

T I B O R . . . 
betolakodott ellenségektől: 

(2) A Hun nép őshazáját I-
ránba helyezi és a 'hun népet 
árja fajúnak mondja. Ez azt 
jelenti, hogy nem ismeri Szász 
Béla 632 oldalas nagyszerű 
munkáját sem ATILÁ-ról, ill. a 
Hunokról, melyben bebizonyí
totta a Hunok többezer éves 
ázsiai honlétét, magas müveit-
ségét, amit számosabbnál szá
mosabb lelet bizonyit. Ezt azért 
fontos kiemelni, hogy az oro
szok ne minősíthessék az ázsiai 
magas kultúrát szláv kultúrá
nak a jóhiszemű laikusok előtt, 
amihez az első lépést már meg
tették azzal, hogy könyveikben 
minuszinszki, a n y angi stb. 
szláv nevü helyekről kiásott 
leletekről (kultúráról) és nem 
turáni kultúráról beszélnek, 
mert tudják azt, hogy kevés em
ber ismeri az orosz kulturfejlő-
dést-nem az orosz kultúrát, 
melyről csak 1686 óta lehet be
szélni, miután a litván uralom 
után a lengyel uralom is meg
szűnt Ukrajnában. 

A későbbiekben fenti állás
pontját is megcáfolta "A Hu-

inok legalább részben mongo
lok" kijelentésével, mert ezek
kei csak ázsiai hazájukban tör
ténhetett a keveredés és nem 
rögzítette, hogyan kerültek a 
Hunok Irán területére stb. 

(3) A Hunok nyelvét illetően 
ingadozó álláspontot mutatott 
". . . a Hunok vezető rétege, de 
bizonyára maga a hun nép is 
török nyelvű volt . . .", majd 
másutt ezt mondja: " . . . A 
Hunok nyelve valószínűleg ma
gyar volt . . ." Persze egyik sem 
helyes, mert a Hunok nyelve az 
ősmagyar nyelv volt, mely hun 
dialektussá fejlődött. 

(4) A Hunok műveltségét 
sértően jellemző helytelen nyu
gati leírást nem cáfolta meg, 
mely szerint a "Hunok müvelet-
lensége elképesztő volt", — pe
dig ezt már Priscus római iró 

is megcáfolta, akit nem lehet 
magyar sovinizmussal vádolni. 

(5) A magyar nyelvet a szi
bériai kis halászó-vadászó vo
gul, osztják stb. néptől átvett 
finnugor nyelvnek mondja, jól
lehet a 'finnugor elméletet' 
minden vonatkozásban döntően 
megcáfolták, megdöntötték az
zal, hogy ez egy Schlögel nevü 
német találmánya, mellyel lep
lezni kívánta a németség árja 
őseinek tízezer éves szibériai 
primitív, állati szintű életét és 
a Magyar Népek tízezer éves 
magas műveltségét: a 13500 
éves dicső-hadi-és kulturmult-
ját. 

(6) A Székelyek letelepedését 
a Kárpátmedencébe Kre. 700-
510 közti időre teszi, holott ek
kor az ion-pelazg népek: dákok, 
pannonok, matyók, agathyr-
zek települtek a Balkánról, mig 
a Székelyek Kre. 10.000 körül, 
amikor az éghajlat enyhült, 
vándoroltak be Szicíliából, Ita
lián, Tirolon át, Seculi vezér 
alatt, kinek neve után nevez
ték e karamagya népcsoportot 
magyarosan 'székely' néven. 

(7) A 'Hungar' és 'Turk' név 
levezetése erőltetett grammati
kai agytorna, mert ez már rég 
eldöntött dolog: a 'hun-gar' szó 
"gar" szótagja csoportot-sere-
get jelent, tehát 'hunsereg' a je
lentése. A 'Turk' nevet a kínai
ak adták a Szibériából Kre. 139-
tői kezdve területekre beszivár
gott 'ujgur' népnek. A 'türk' 
szó jelentése: 'erős, bátor' nép. 

Vagyis: Baráth T. történeti 
tévedései a mult századbeli 
Churchward, Ripley, Le Plon
geon stb. angol-francia és Csi
csáky, Csobánczy magyar kuta
tók müvei nem ismerésére, va
lamint Dr. Bobula és Dr. Pa
dányi müveinek nem kellő ér
tékelésére vezethető vissza, — 
Azonban a tévedések távolról 
sem befolyásolják Baráth T. 2. 
könyvének, mint művelődés
történetnek, úttörő, ül. világ^ 
jelentőségét! ek
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